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VV HETHER thi Writings wy the Old 
Teſtament have or have not been handed 
down to us in their original purity cannot, 
I preſume, be any longer the ſubject of 
diſputation. It is a matter of fact 
that many copies of the Hebrew Bible, and 
thoſe printed as well as manuſcript, do not 
Altogether agree with what was long ſu p- 
poſed to be the genuine text: On the con- 
trary à large collection of variations has 
been made; and ſeveral of theſe, if ad- 


mitted as the true readings, will enable us 


* 
— re he WA en * W. ee bee #7 AA ene en 1 —— ————— ere e _—— em "a "a" „ 
LY „ 2 r „ A corre ate 


to ine My n W are now lure 
and embarraſſed, affording us no ſenſe at 
all, or preſenting one that cannot be main- 


tained without having recourſe to une 


a; Fe 


Kr ＋ 436 "Ix 


q and far-fetched explanations. PE 

Of theſe variations a ien pro- 
portion correſpond with the ancient ver- 
ſions, which in other places likewiſe differ 
widely from the preſent Hebrew text ; from 
whence we are encouraged to have recourſe 
to thoſe verſions where the manuſcripts 94 
extant! afford us no aſfiſtance, and to adopt 
the corrections which thoſe tranſlations: ſug- 
geſt, on a ſtrong preſumption that ſuch was 
the reading of the older copies from w. 
thoſe tranſlations were made. And hence 
too we are emboldened, 1 both theſe 
helps fail us, to have recourſe to conjectural 
eriticiſm; in the ſober and modeſt uſe of 
which we are not only countenanced but 
aſſiſted by the variations of the manuſcripts, 
earlieſt editions, and ancient verſions, which 
enable 


(3) 
enable us in many inſtances to account for 
the miſtakes that have been made, and to 
trace the corruption to its ſource. 

In all emendations however, en 
if they are founded only on conjecture, or 
materially affect the ſenſe, the preſent read - 
ing ſhould clearly appear to be corrupt; 
and the alteration propoſed ſhould be agree- 
able to the ſcope and deſign of the ſacred 
Writings in general, and of the inſpired 
Author in particular, and ſhould, if poſ- 
ſible, be ſupported by parallel texts or other 
* and ſufficient authorities. 
That ſome injury has happened to the 
paſſage which I have choſen for the ſubject 
of this diſſertation might almoſt be taken 
for granted. I ſhall however ſupport this 
poſition by ſhowing that the words will 
admit of no ſenſe that is not manifeſtly 
trifling or abſurd: I ſhall next enquire 
what intelligence the ſacred Hiſtorian. moſt 


probably ur to convey : And - ſhall 
. 2 5 laſtly 


(Fs) 
| laſt nn to ſearch out ad: | eſtablit 


the original reading of the text. 


Now that ſome corruption 1 . into 


it is evident, I think, from hence, viz. 
That, if underſtood. according to its _ 


unatical conſtruction, it expreſſes 


cannot poſſibly be true; and that we at | 


with no ſatisfaction in the various attempts 


plain it as it now e or nir 


The paſſage literally rendered nb 
that Saul was one year old when he be- 


„ gan to reign, and reigned two years over 


46 n 8 the Vulgate tranſlates the 
text: « Filivs. unius anni erat Saul cum 


6 regnare cœpiſſet, & duobus annis regna- 
« vit ſuper Iſrael: Where f/ius unius anni 


erat Saul muſt mean Saul was one year old, 
as Hlius triginta annorum erat David * un- 
0000s fi — David was n, . 
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to interpret and 1 1 | 
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old. x 8 too ſome. copies of 1 Septua- 
gint (for the verſe: is wanting in others) 
Ties evioulov m Lau * To Baie * vc d 
„n eCaomnucey. mrs lcp. 2 0 Nr 
And that this is the ail rendaving of 
the Hebrew we have the authority of Ral- 
bag, who further confeſſes. that this ſenſe 
is altogether inadmiſſible. There is, 
fays he, . ſomething. very ſtrange in this 
<« verſe on two accounts: for 1. the literal 
ſenſe cannot be true that Saul was but 
one year old when he began to reign; 
. and 2. it is not probable that he reigned 
* only two years, conſidering the multi- 


; 8 : 5 
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3 e e of a 3 3 nature the word 
Alus is omitted. © | 


| Rabbi Levi, the ſon of Gerſhom (called Ral- 
holy forming a name out of the initial letters 


of W711 33 no lived in the fourteenth 
century, and wrote ſeveral Commentaries on the 


Scripture ; ſome of which are inſerted in the 
Hebrew Bible printed at Baſle by the” elder 
Buxtorf in 1618. 


( vs) 


plicity of affairs which he tranſacted; to 
t vrhich we muſt add that ſome time elapſed 
between his being anointed and his taking 
« full poſſeſſion of the kingdom. «õ 
A further proof of the corruption of the 
text may be drawn from the various ſenſes 
which are impoſed upon it by the other two 
ancient Verſions, the Chaldee Paraphraſe, 
and the bulk of modern Interpreters and 
Commentators: The Syriac and Arabick 
connect this verſe with the following one, 
and tranſlate thus: When Saul had 
s reigned one or two“ (the Arabick adds) 
* or three years over Iſrael, Saul choſe him 
« out &c.” The Targum of Jonathan 
gives us a literal tranſlation of the latter 5 
part, but affixes the moſt trifling meaning | 
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to Y Maw! muy N, paraphraſing it Saul 
«| was as innocent as a child of a year old 
«when he began to reign. * Ralbag hav- 
ing ſhown - that the literal meaning of the 
words cannot be admitted, proceeds to give 
us his explanation of the paſſage to this 
effect, viz. That the one year is to be 
65 underſtood, of the time which elapſed 
N between the anointing of Saul and his 
* publick, inauguration at Gilgal; and that 
the two years ſpecify how long he had 
<c 1 reigned when he choſe 1 out the three 
thoufand men ſpoken of in the following 
e N bas TY ob 
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ry . Rabbi. Solomon Jarhi, called for ſhortneſs 
Raſhi, ( Maa * an Author in high 
eſtimation 


| . 5 
ſenſe which the Chaldee Paraphraſt affixes to 
De W Mw 12, propoſes joining thoſe 
words in conſtruction with the ſubſequent 
verſe (thus placing the choice of the ſelect 
body of troops a year ſooner than Ralbag) 
whilſt he :confiders the latter member as 
forming a parentheſis in which is ſet down 
the whole duration of Saul's reign.* Ra- 
dak+ agrees with Ralbag in his interpreta- 
tion of the former part of the verſe, and 
leaves us the option of underſtanding the 
inder either of che time that Saul r- 
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eſtimation among the Jews, flouriſned in the 
i twelfth century, and wrote e ene on 
14 the Bible and on the Talmud. gs. 
i BUD Ro Mw 125 NI7929 BITS wan m8” 
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hs: Rabbi David Kimhi (NDP Y.) lived | 
toward the cloſe of the twelfth century, and is 


deſervedly celebrated as a Grammarian and Com- 
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the kingdom; the former of which. he tells 
us was the opinion of the Author ruf Seder 
Olam. * 4. Heco Liv hl MN & Jo 
The modern Verſions, Where they do ht 
tranſlate literally, . the Spaniſhyfollow 
one or other of the interpretations which 
have beenbalready meftioned; and ſo do 
moſt of the Commeiitaturs-. Sm of 
them however have-attempted to ſttike out 
ſomething new, particularly with-teſpedt to 
the firſt member of the verſet One, foi 
inſtance, ere, r 
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( wo )) | 
paſſage, according to him, will be that 
Saul, when he began to reign, had a ſon 
of a year old, viz. Iſhboſheth. Another 
diſcobers from the text that Saul was 
twenty one years of age, the twenty be- 
ing omitted: as unneceſſary, and ſuſficiently 
underſtood from the command given to 
Moſes to rte eee from r 
years: old and upward. * voll cott: 
No fo: many various opinions ens the 
interpretation of a text which is purely 
hiſtorical, and was intended to record ſim- 
ple matters of fact, afford, I think, a very 
ſtron 8 preſumptive proof that it has under- 
gone fone alteration, LA: which its mean- 
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— REM Filius unius anni erat Sauli, nempe thbo- 
| ſheth. Deeſt tantim LN Poli Synops. f in loc. 


T Filius dicitur unius anni, nempe ſupra vi- 
ceſimum quod non erat opus commemorari, 


cam ex lege Num. 1. 3 ſupponeretur. Ibid, 


Een!) 
ing is disfigured and deſtroyed: And this is 
acknowledged by ſome few who have com 
mented upon it ;* ; eſpecially. by Daſtalio 
who both ſaw that the paſſage was cor - 
rupted, and at the ſame time 'that the 
information it conveyed. while it remained 
in its ; original. purity reſpected Saul's | sage 
when he began his reign, and the number 
of years that he een to en 8 
| dignity. 6 | 

Of. the ſoundneſs. of this wi; no 
doubt, 1 am perſuaded, will remain, when 
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| + Solet it in | his "us regum tas et pane 
- tempus initio narrationis rerum ab iis geſtarum 
poni ut Hb. ii. c. 2. — Idem fit in aliis regibus. 
Itaque arbitror hoc' in loco ſcriptum fuiſſe quot 
annos natus Saulus regnum iniverit, quotque 
annos regnaverit; ſed locum eſſe mutilatum. Crit. 
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we conſider the manner in which the facred 
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20 In all ts paſſages-the-firſt , - 1 N 
gins with A followed by a humerar and 
the ſubſtantive n+ or dor, according as 
the grammatical conſtruction requires the 


noun to be in che fingular or Plural. 1 
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* „N Saß 1 Yi; 6. Xii. v. 4. ere 
the proper name De is placed before” it it 
(to which a very ancient Manuſcript prefixes the 
copula, as do likewiſe the Syriae ank Arabick 
Verſions) and 2 Chron. c. xx. b. 1. where the 


men, CIOS , noulI 4.nl 2. . 


220 6871 2 Chron. c. Mi. v. 20. the word: | 9 is i 
dropt: It i is preſerved However. * i yeral Mas 


nuſctix pts, and one Printeck copy, a d is exp P reſt 
| kewviſe in all the a ancient e Vertöns tt 


I: os 55 
2 The rule, according to Bythner, 3 18 0 Nume- 
hoy Aral pluralia a cum fin laribüs, Contraque fin- 
" . cum lub collocantur: ut 8 
ce Nd, * 27 -anhus; D915 , centum vi- 
& cibus : Werte pra and ſngrbris, 45 
it” appeat om his exartvples; means humers 
that have a n ene forin! Capi 6. De 
Nomine, versds Finn. Altingius enters into 4 
greater detail chan Bythner, from whom he dif- 
fers in ſome reſpects. A dudhus ad decem in- 
s cluſive,” 'fays Re, * poſtutlacte nümeratum plur- 
1 "x32; * ad i 41819 Nala 10 £087 rale; 
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comes the name of the King, or 
the verb Ty, & and the phraſe/ terminates | 
with — nt next member J's 


1 
«x19 7 7 $i N bee l F187 $SES N $A 
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Feng] 37 : 3 nr ood 01. at 
« As: : aft qui e has, idem in an- 
ce gularĩ ſibi ſubjungunt.—Interdum tamen id non 
er Obſervatur.— in DN, i DIY, — fimili- 
« buſque, quia diverſæ indolis numeri conjungun- 
| 60 tur, alterutrius rationem habere licuit. F un- 


damenta Punctationis LPR; Sande. De No- 
mine, Sect. v. $ 90. mow? 35 BY 

* In 2 Chron. c. xx. v. 31. we wan 
nor proper name: The latter, having been ex- 
preſſed i in the former part of the verſe, is under- 
ſtood in the following member, and the noun 41 
put in appoſition with it. So too in c. Xxix. v. 1. 
See the firlt note in P. 13. | 


+ Tn one inſtance only, viz. that of Ih boſheth, 
203 is followed by N „ ; 
2 In 2. Kings c. Xii. v. 1, 2. we e nd be- 
tween the two members HD H aw T 
URN, which has no doubt been tranſpoſed, ſince 
in every ſimilar paſſage the ſynchroniſm is noticed 
before the age. See in the inſtance of Jehoſha- 

| phat 1 Kings c. xxii. v. 41. Joram 2 Kings 
c. viii. v. 16. Ahaziah v. 25. a 


1ah c. xiv. v. 1. 


Azariah or Uzziah. c. xv. . 1 Jotham . 32. 
Ahaz c. xvi. v. I, and Hezekiah c. Xviii. v. 1. 


* followed by the noun of time ey 
and | the ver D. to ä mung | 
ſtance but thoſe of Iſhboſheth and 
„ eng 099 r yd baegh 
Such, with "_ * differences and 
3 the mode of expreſſion which 
the ſacred Hiſtorians uniformly employ in 
no leſs than thirty-eight paſſages, where 
they have recorded the age at which each 
King reſpectively aſcended the throne; and 
the time he continued to poſſeſs it. When 
therefore we ſee ſo ſtrong a reſemblance 
between theſe; texts and that on wlüich we 
are criticifing z : that like them the firſt 
member begins with n followed by the 
ſubſtantive d, the oven Name; and tha 
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_ "We 2 ; Sartudt cv. v. v. 4. the comuly i is omitted: 
It is preſerved however in three 22 and 
all the ancient Verſionn sn. 


I u 2 Kings c. viii. v. 26. and its „ Paallel the 
numeral being NNR, the word NAD precedes. 


. 
gerundive dh, and that it wants nothing 
but the noun of number g be ke them 
complete in all its parts; and that the fuc- 
cceding clauſe contains che auneral intro. 
duced by the copula, and. acrompanĩed by 


the noun-of time and the verb D, can we 
heſitate to gonclude that this paſſage was 
originally intended to convey ſimilar infor- 
mation, but that, trough ſome accident 
has been dropped, and that ſome miſtake has 
been made in chat which pointed out the 
| duration of his reign? GN. 99h:2v7 910313003 
Wich this clue then let us try how far 
we! can ſucceed in recovering the former, 
and rectifying the miſtake which has 0 880 
made in the latter. r 
No for this purpoſe recourſe ſhould firſt | 
be had to the various readings which have 
been collected from Manuſcripts. But theſe 
afford us no aſſiſtance in the preſent caſe; 
the only differences which we find in them 


* * 
2 
* To . 
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G 
being ſuch as manifeſtly proceeded from 
the: blunders and inattention of tranſcribers. 
One Manuſcript, for inſtance, has bu inſtead 
of Ja; a ſecond omits the in Ba and a 
third has dropt nine words from 2502 
to Ix. in the next verſe, both incluſive; 
Two others indeed bear preſumptive evi- 
dence to the corruption of the text, but with- 
out helping us to reſtore it; one of them 
having the three firſt words rt N 12. 
and another the three laſt letters of uw 

written on raſures. What was the origina 
reading in the former inſtance is one main 
ſubje& of our preſent enquiry; the latter 
was probably Nax in the ſingular. Win af 

The ancient Verſions and Chaldee Para- 
phraſe, as I have already obſerved, either 
rendes the paſſage literally as it now ſtands, 
or put ſuch interpretations on it as ſerve 
only to convince us that it has been injured 


and corrupted. 
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Both theſe fources therefore of informa- 


tion failing us, we are left to ſeek for help 
where elſe we can find it, to improve the 
hints which may be collected from other 
parts of Scripture or from ancient Au 10! 8 


in the aid of conjectural criticiſm, in order 


to diſcover, if p * 2 — _— 


of the text; 


Now it __—_ fortunately fab us PR 


N with reſpect to the numeral which was in- 
tended to expreſs the length of Saul's reign, 
we have the beſt authority for altering Ww, 


two, into dW, forty: For St. Paul, in 
the diſcourſe which he delivered in the 
Synagogue 'at Antioch, and in which he 
gives a ſhort ſketch of the hiſtory of the 


Iſraelites from their origin to the time of 


D avid, ſays expreſsly that Saul reigned 


| _ youre: * And this number is found 
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* Fgwxev aulois 6 Otos Tov Los, voy Kg, avdea EN 
Pans Brvicywy, fn Teroapaxola. Acts c. xili. v. 21. 
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8 without variation in all the — 
ancient Verſions 3 ſo that it ſtands unim- 
peached, as __ TT ading of that 
e A ener e 
With st. Paul 1 Jaſopbing Aen. in giving 
us the ſame ſum. total of the years, though 
he is-undoubtedly wrong in the diviſton he 
has made of them: For, according to him, 
Saul reigned ezghreen years in the life- time 


8 of Samuel, and rwenty-tu years after his 
death. ＋ But that this latter n notation can» 
Nas n ig 00. 2b 10% ii 


as Mills indeed an * fra: pays Een «aka 
is wanting in the Arabick. But he is certainly 
miſtikem Both in the London and Paris Poly- 
glott the notation; of time is in the text; and even 
in the Latin tranſlation, on which he was obli ed | 
to Spal l Wölke Sect. 1296, 1 Wo 


4 \ 
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" {i & Lopunds Lela dn; exo mT I To 
esc, Ten than d: Guo Kt £0x601. Anti hh 
cap. xiv. ſect. ult. ad fin. And the wo 2 
he had noted before: Hefs, ſays he, ſpeaking of 
Samuel, Hef: w— pile de ms Tana r yy 


9 7605 ros onlo, Ib. cap- xili. ſect. g. c 
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dot be tiue will evidently appear if from 
bbirty years (the age of David when he be- 
gan to reign)* we ſubſtract theſe enty- 
: two years, together with the leaſt time we 
| can poſſibly allow for his being perſecuted 
| While the Prophet was alive, and for his 
being employed in the ſervice - of His king 
and country before Saul openly avowed his 
hatred toward him. There is therefore 
ſomethin g wrong in the text of Joſephus, 
as it now ſtands, nor does Hudſon, in his 
7 | edition of that Author, give us any varia- 
* tion which will help us to correct the paſ- 
ſage to good effect. He tells us indeed that 
the copies of the Lats tranſlation made by 
Epiphanius read two inſtead of Teventy-twwo, 
and confiders this as being the right num» 
ber. + And two years, it muſt be owned, 
will e e banden for 5 the | eu events 
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＋ Avo Ae exo Epiphanii Gee "a et gal 
dem refs. Lib. vi. cap. xiv, ſect. 9. note k. 
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which happened between the death of Sa- 
muel and the battle in which Saul was 
lain: For theſe were only David's trans- 

action with Nabal, “ Saul's laſt purſuit, of 
him into the er of Ziph, g. and the 
time he ſpent. in the country of the Phi- 
Lines tas But ben the, > mae, term n af 


you 1 7 A+ 
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+ This, according to the 0 Hebrew text, was 
a year and four months WR B91 RD2 TM 


260m we wal vo pres maya warm 
Tbid. c xxvii. v. 27: But Joſephus gives us ano—- 
ther account, making David's abode in Ziklag to 
be only four months and twenty days, without 
mentioning the time he reſided with Achiſh in 
Gath. O J Xe, o xa eng Aavidng oy Tit 
Tx; Haig cqytyclo unveg TEFTUApes Tp05 THF kit 
nutgare. Lib. vi. cap. 13. ſect. 1b. To recon- 
cile this difference we might indeed ſuppoſe that 
he ſpent. near a twelvemonth at court before 
he requeſted to have a place aſſigned him at a 
diſtance.” It is not likely however that he ſhould 
have dwelt ſo long in the Royal City before he 
felt how burdenſome he was to the King; for 
this it was, ann N 


Lighteen; years added to theſe two. will give 
1 * nn years, — the e. 


| TIO by k a removed. Aifrolai yds 
Aalgisux er rn ro Bapus arg xo poglucos cla. Ibid. 
The Vulgate makes his ſtay in the country of the 


Philiſtines fill horter than Joſephus, by leaving 
out Y and the conjunction following: 80 like 


wiſe does the Septuagint; ; thoſe copies which re- 


tain the noun rendering it ſimply by zhe⁰α,t, U 


is wanting too in one Manuſcript, and the copula 
before. e eraſed in another, and omitted in 


— = EE” 


ferved, RES rightly bee 4 Hear, we. may 
gather from g. xxix. v. 3. here Achiſfñ tells the 
other lords of the Philiſtines that David had been 


With him Cr 8.02) 73, Which the Vulgate 


renders by- multis diebus vel annis;?” And the 
ILXX bs owes) 'Tovlo devlegov: dec; thus flatly con- 
tradicting their own reading in c. Xxvii. v. 7. I 
conſider therefore the notation. of the Hebrew to 
be right; and it is confirmed not only by the 
Syriac,” Arabick, and Chaldee Paraphraſe in the 
paſſage in queſtion, but by the rendering of the 
Syriac: and Arabick in c. xxixl who after yearb 
atld and months. Perhaps the words DX2 7HIR 
are a gloſs which has crept from the margin into 
the text: And this conjecture is ſome what coun- 
tenanced by one Manuſeript which omits im che⸗ 
. 4. 
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dun 5b n Piling 0 6 no means 
afford us ſpace enough for the various oc- 


currences of Saul's reign, as will appear 
from a curſory review of his hiſtory. 
Ibe firſt tranſaction recorded of him after 


he was eſtabliſhed in the kingdom was the 


chooſing of three thouſand men; æ one thou 


fand of whom were entruſted to the com- 
garriſon of the Philiſtines, 4 brought: on 2 


war between them and the Iſraelites, 


in which Saul had ultimately the advan- 
tage. & After this the ſacred Hiſtorian re- 


lates ſuccinctly that he fought againſt 
Moab, Ammon, Edom, Zobah, and the 


Philiſtines; to which are added the Ama- 


; lekites :|| but the text affords us no clue to 


determine whether he was engaged in any 
other expedition againſt the latter Fae that 
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fatal one, in which, by his Abetbebse she | 
provoked God to ow 2 from being 


king * f ; | * 5 ff 3 1 255 85 15 
This. was long a bse 0 of mourning to 
Samuel ＋ At length however he was or- 


ing on the harp, he relieved Saul at ſun 


times; when troubled with an evil ſpirit. | 


Then followed the war with the Phi- 
Uſtines “* in which David ſlew Goliath of + 
and performed many other feats of va- 
lour, 1 f and, on their return in triumph, 
received thoſe applauſes$& which excited 


the jealouſy of Saul, || who removed him 
from the poſt of armour-bearer, and gave 
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| 28 Sam. . *. * I Sam. x xvii. v. x „ xc. 
+ Ibid. 5 xvi. v. 1. | ++ Ibid. V. 4, &. : 
_ Ibid. . 44 Ibid. 6. xvili. v. 5. 
8 Ibid. v. I wr 1 bid. v. 6. 

| Ibid. v. 23. II Ibid. v. 8. 
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him the command of a' company; * in 


which capacity he went on ſeveral expedi- 
tions, and conducted himſelf with ſo much 


Courage and prudence that he gripes the 
| e e of all the people.. | 


Alarmed at this encreaſing popularity, 
and defirous either of ſecuring David's 


| fidelity by receiving him into his family, 


or of betraying him into dan gers in which 
he would probably loſe his life, Saul talked | 


of giving him his eldeſt daughter Merab in 


marriage: * though when the time came 
for ſolemnizing their nuptials he diſappoint- | 
ed him, and beſtowed her on another. & 


1 F 
* n, 9 - _— — „2 — _ 
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** x Sam. c. 155 9. 13; 
1 bid. v 16. f wid. . 1. 
& Ibid. v. 19. Mr. Pilkington, in his Remarks 


upon ſeveral Paſſages of Scripture, ſect. xiv. p. 69, 


&c. conſiders all that reſpects David's intended 


” Marriage with Merab as interpolated. But the 


omiſſion of what relates to it Os 17, 18, 19) 
10 % Tins + FD 
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62869 


Underſtanding however that his younger 


daughter Michal had conceived an affection 
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in the Vatican Copy of the Septuagint, is, 1 
think, by no means a ſufficient ground for ex- 
punging this part of the hiſtory; nor is this 
emendation of the text ſupported by the argument 
which he draws from MichaPs marriage with 
Adriel the Meholathite. We are authentically 
« informed,” ſays he, p. 70, © 2 Sam. c. xxi. 
« H. 8. that Michal, Saul's youngeſt daughter, 
c after ſhe had been married to David, was given 
« to Adriel the Meholathite, by whom ſhe, had 
« five ſons. Is it probable therefore that Merab 
« was given to the ſame perſon to wife?” In 
anſwer to this I would obſerve that from infor- 
mation full as authentic we learn that Michal was 
given to Phalti, or Phaltiel, the ſon of Laiſh, of 
Gallim, 1 Sam. c. xxv. v. 44, from whom ſhe 
was afterwards taken by Iſhboſheth, and reſtored 
to her former huſband, 2 Sam. c. iii. v. 14, Is 


it then probable that a woman ſhould be given 


in marriage to two men at one time? For no 
one, I preſume, will contend that Phalti, the fon 
of Laiſh, of Gallim, and Adriel, the ſon of Bar- 
Zillai, the Meholathite, were different names and 
deſcriptions of the ſame perſon. There is indeed 


ſome. difficulty i in 2 Sam. c. xxi. v. 8. as it now 


lands; 3 and our Tranſlators were ſenſible of it, 
having 


for David, he renewed the overtures of 
alliance, and by a treacherous propoſal en- 
gaged him in a very hazardous enterprize, 


& - 
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having for Michal given us in the margin Michal's 
/ifter, and in the text tranſlated Y brought up. 
But the difficulty will be removed if, on the au- 
thority of two Manuſcripts, for o we read 
d or IND. And this emendation is confirmed 
by the Chaldee Paraphraſe, which' ſtates that 
the perſons ſpoken of were the ſons of Merab 
(whom Michal, the daughter of Saul, brought 
up) whom-ſhe bare to Adriel, the ſon of Barzillai, 
of Meholoth. Y M8377 27D n MwnAn M1 
; ππο]⁰ n m12 TW NTPT AIRY NG 
That theſe were the children of Saul's eldeſt 
daughter appears likewiſe from the Syriac and 
Arabick Verſions; only they call her Nadab, as 
they do wherever her name occurs. This paſ- 
ſage therefore, thus reſtored, corroborates the 
account that is given us of David's diſappoint- 
ment, inſtead of furniſhing an argument againſt 
it. Were Mr. Pilkington alive, I would apo- 
logize to him for the liberty I have taken in eri- 
ticizing on a work from which I acknowledge I 
have received much pleaſure and inſtruction, and 
Which I beg leave to recommend to all loyers of 


Biblical eriticiſm. „ Foak: © .GEA 
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from che dne off with honour and 


ſucceſs, and received his wife in -conſe- 
quence of having fulfilled the conditions on 
which ſhe had been promiſed to him.“ 

Then followed another war with the Phi- 
liſtines ; + which muſt have been at ſome 


interval of time, or David could not ud 


ſerved in it without infringing the law 


which <njoined x thats; when a wan had 
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* 1 Sam. c. xviii. v. 25—27. The terms re- 
quired by Saul were one hundred foreſkins of the 


Philiſtines, v. 25; but, v. 27, David is ſaid to 


have delivered in as many more; though after- 
wards, when he ſtates this tranſaction to Iſhbo- 
ſheth, they are reduced to the former number, 

2 Sam. c. iii. v. 14. The Manuſcripts agree 
ets the text as it now ſtands, and ſo do the 


Vulgate and Chaldee Paraphraſe. The LXX 


uniformly read one hundred, and the Arabick and 
Syriac #290 hundred. Which therefore of theſe 
two is the genuine reading it would be hard in- 


deed to determine. Joſephus makes the number 


fix bundred, but he changes the foreſkins into 


heads. Antiq. 12 vi. 1 0 wag leck. * 3. N g oy | 


cap. i. fect. 4. 


＋ Ibid.. 30. 
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married a wife enn not go out t 


4 mee. ae eee hip: wite/which 
he fad akeno#52 moi zud tnid bag 
The young hero, continuing to behave 
on this as he had done on former oceaſions, 
gave freſh. umbrage to Saul, who tried to 
perſuade his ſon Jonathan and his ſervants 
to ſlay David ; but was prevailed upon 
to drop the Ani ee. 
e eee + 
After this the Philiſtines again Ra FY 
field, his conduct and ſucceſs ickindled che 
jealouſy of Saul, who, failing in. an attempt 
to kill him with his own-hand,$/ ſent. per- 
ſons to Watch his houſe, and to put him 
10 death in the morning. . But Michal, © 
being apprized'of the evil that was' 9 
Wien . aſſiſted hag Pin ms Lat Ki ing 
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his eſcape. Hereupon he fled to Samuel 
at Ramah, +; whither the King, having diſ- 
patehed three ſets. of meſſengers to appre- 
hend him, but without effect, I purſued 
im in perſon,” and was diverted from the 
: purpoſe he had formed, by deing ſeized 
with the ſpirit, of ee as hir * | 
ries had been before him. Danlisg 
On Saul's arrival at Ramah David he 
ita ſſ and having in an interview with Jona- 
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#7 Sam. l. Xx. b. 12. wy Ibid.” b. 20, 21. 
* bid. b. 18. ee een v. 2 2224. 

I Thid. c. xx. v. To According to Joſephus Saul 
| prophefied before David as well as Samuel: Lawn 
AZ TR * Aauida GN Hu. 5 Antiq. lib. vi. . xi. 
ſect. 5 But the Hebrew text, c. xix. v. 24, 

n eden only Samuel: Nr h. And with 
this call the Verſions agree, except the LXX, 
6 which has 3 Kilo. But allo may refer to 4 
| Samuel and the company of the Prophets, ex- 
eluſive of David; who, it is - moſt reaſonable to 
ſuppoſe, made his 8 from Ramah as ſoon as 
Saul arrived there. Indeed the ſacred Hiſtorian 
ſeems to intimate as much, when he tells 4 that 
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EM 9 
than engaged him to ſound his father, * 


and being convinced by the reſult of the 
trial that nothing but his deſtruction would 
ſatisfy the King's implacable malice, he 
withdrew to Nob, and from thence to 
Gath ; where finding it unſafe to remain 
he retreated | to the cave of Adullam, 8 
Here he was joined by men of deſperate 

fortunes, who reſorted to him to the num- 
ber of four hundred,\| and with whom, 
after having placed his father and mother 
under the protection of the King of Moab, * 
he removed to the foreſt of Hareth.++ 


A— 1 


„ TW 1. 


* 1 Sam. c. Xx. v. 223. 
+ Ibid. v. 27, &c. c. ri. W 

g 1 Ibid. v. 10. e, 2 va Ibid. v. = | 
$ Ibid. v. 11, &c. c. xt, e © * Ibid. v. 3, 4. 

i+F+- Ibid. v. 5. For W, foreſt, the LXX and 
Joſephus appear to have read h, city: But I 
conſider this as a miſtake; it being far more pro- 
bable that David ſhould take up his reſidence in a 
wood : If he afterwards: entered into Keilah, it 
was in conſequence of his IE . e elſen⸗ 
tial ſervice to the inhabitants. | INT 26 HW 


TW) 
Saul being informed that David: and His 
men had made their appearance, “ held a 
cpunecil with his ſervants; IP in which Doeg 
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wet” 1 "th c. xxi. v. 6 . e When's Saul 1 — y 
David was diſcovered.” Rather *had diſcovered 
himſelf: TT in : The conjugation Ni- 
hal having very often the force of a Reflective 
Verb. Vulgate, © Quod apparuiſſet David.“ 


"+ Tbid. Such is the information which, 1 con- 
ceive, the words 127) MYA. 2) PR were 1 
intended to convey: But our Tranſlators, by | 
throwing them into a parentheſis, and rendering 
MN abede, have disfigured the meaning, and re- 
preſented Saul as refiding under a trec in Gibeah 
(a circumſtance, which, though it had been true, 
would have been of no importance to the ſtory), 
inſtead of ſitting there in ſtate, having ſummoned 
his ſervants to a council. So Joſephus repreſents Ss 
the matter. K. n 789 pins, x roug | | 
ytluovas, Na r @uAny & 1 ne allo ny, To05 e £7 
Tov 3 GU To Gau to, x abc er Assens, 
Antiq. lib. vi. cap. xi. ſect. 4. 1 would 
wes wor tranſlate the verſe © When Saul heard 
that David had appeared and the men that were 
with him, Saul took his ſeat in Gibeah [under 
ia ttee.“ — Note. Several Manuſcripts omit 
the n in a7, ſo that we e if we 
| will, as the  Preterperſect Tenſe of Kal. 813 


13 
at had paſt between David and 


: related v 
Abimelech at Nob ; in conſequence of 
which Saul flew the family of the Prieſts 
who reſided there, and 5 the ity with | 
the edge of the ſword. 19 Dit ai 

- While David remained in hes! foreſt of 
Huredhs intelligence was brought him that 


the Philiſtines were fighting againſt Keilah : 
whereupon he marched to the relief of that 


place; and, having repelled the enemy, 
took up his refidence there; till. having 
learnt that the King had aſſembled all his 
t and was 2 to n 1 a 
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1 ly 6. xxii. v. * 8 has tho: bs 
bw Tay by 132, © ſet over the ſervants of 
cc Saul.” But for TAU, er vants, I would ſubſtitute 
"WW, flocks or herds ; agreeably to what we read 
c. Xxi. v. 8. where he is deſcribed as the chief- 


ſhepherd,” d TAR. | On this ground I'prefer 
p to d, mules, which the LXX 2 to 


have found i in the 8 they n made uſe of, 
1 Ibid. V. ann Lo] 1 
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Saul, who was on the point of ſurrounding 


1 ( 34 
being aſſured by the Oracle of God that 
the inhabitants, would ungratefully deliver 


bim ap, he withdre w into the | wilderneſs | 
of ;Ziph* Here he received a viſit from 
his friend Jonathan 7 and hither (the 
Ziphites: having; officiouſſy given informa- 


and having procured further intelligence 


reſpecting his haunts): he was purſued by 


him, when: he was called away in haſte to 
oppoſe the Fhiliſtin — * 
land. Tin 1 nod 0 ag 4 VF Hin 


Having returned Sum Gli W 


and Ong. inform ed that the object of his 
1 jealouſy.” was, in the wilderneſs, of, Engedi, | 
of he renewed the purſuit Fin the courſe of 
| which” he was led by the calls of nature to 


A. cave. the eee of 6 which wan e 
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1 1 Sam. c. xxiil. v. 1—15. 
1 Ibid. v. 16-18. + Ibid. v. 19—28. 
$ bid. c. xxiv, v. 1, 2. 
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AW 
by David and his men. * Here he ex 
perienced that generoſity which 'difarmed 
| him of his malice,” and ſent him Home Co 
vinced that the man whotti he was perfer 
cuting with ſo much malevelence was more 
righteous than himſelf; and impreffed with 
a firm perſuaſion that the kingdom of Ifrael 
wou Id be © eſtabliſhed in his hand.. I 

10 While Saul continued: in this pesckable 
diſpoſition, David at arrier o Wives, Ali. 
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„ 1 Sam. 0 XXIV. . 136: 36; And David _ 
« his men remained in the. ſides of the cave.“ 
DI TWR1; DD TWIN). n. Rather 
, «An David and. his- Nen Were Jurking, in the 
&« inward. parts of the. cave.” S0 is ren- 
| dn  Pfalm xvii. v. 12. where i it is . 5 
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dow Fe" Nahal the „ * to the latter 
of whom he made propoſals upon the death 
of her huſband, whoſe churliſh 


tality he was on the point alf chaſti 
when he was diverted from his * by 


* — alk — 0 | enbedgin 
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1 de 2 vv. U. 42, * Te En gli 
reader would naturally 1 5 from our Banden 
that David married Abigail before Ahinoam: But 


N ο NT nd dur Di may be rendered 


% Now David had taken Ahinoam of Jezreel. * 


And accordingly the Arabick has ſo in 
it; and the Tranſlator of the Syriac employs the 
Pluperfect duxerat. Joſephus too ſays expreſsly 
that he was a married man at the time that he 


took Abigail to wife. Exe 9. Aabidng n — | 


| gp Antiq. lib. vi. cp. 13. ſect. 5. 


I bid. v. 10=-35. The text affords us no 


intimation what interval paſt between the death of 


Nabal and Abigail's marriage with David. Some 


| ſpace muſt however be allowed to decency ; and, if 
the cuſtom prevailed at that time which was after- 
wards eſtabliſhed as a law, ſhe could not have 


been married to him in leſs than three months. 
Vidua aut repudiata non poteſt alteri deſponſari, 135 
niſi exactis tribus à morte prioris mariti aut re- 
pudio menfibus. Iken. * Heb. P. iii. cap. 1. 


ſect. 7. 


eſs and bru- 


ED 
7 


22 to 


„ 
Still however he remained in lurking. 


ſelf within reach of his perſecutor, whoſe - 


jealouſy wanted but little incitement to call 


it forth again into action. Accordingly, no 


ſooner had he received freſh intelligenoe 
from the Ziphites reſpecting D David s haunts 
than he ſet out once more in purſuit of 


| him, at the head of three thouſand choſen 
men. . Through the midſt of theſe, as they 
lay encamped by night, David, attended 
by Abiſhai, made his way to the Royal 


Tent; where he again dif] played his ge- 


neroſity by reſtraining his companion from 


killing the King: 7 And having brought 
away the ſpear and cruſe of water from his 
bolſter, as ſoon as they had reached a 
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3 Sam. c. xxvi. v. I, 2. + hid. v. i.. „ 


+ Wid. v. 12. In the preceding verſe Da. 
vid bids Abiſhai take the ſpear and cruſe of 
water; but here we read that he took them him- 


( 8-7) 

place of ſafety, David rouſed the ſlumber. 
ing hoſt; - and produced thoſe ſpoils as 
a proof of his having ſpared an enemy, 

ho had lain altogether at his mercy. x 
W to wrerent his nber the 
injuſtice he had been guilty of, and to pro- 
miſe that be would never more ! ſeek. the 
harm of one in whoſe eyes his life had been 
fot precious 4 David however, unable to 
depend on theſe profeſſions and aſſutances, 
and thinking it ſafer to truſt an avowed 
enemy, made his eſcape to Achiſſi, King of 
Gath, 4 from whom he met . a favours 


— —— — — 


ſelf... This difference, hi vifing 00 PEER 
portant, led me to ſearch the ancient Verſions and 
various readings, in expectation that ſome of them 
for MT would give us WAR. But finding nothing 
to authorize or even favour this altetation, it 
ſtruck me that, probably, W. 12 in v. 11. 
Was originally MP2, les us tale. | ; 


nil 111 ® Samy c. XXvi. v. es 
wk Ibid. v. 21. Ibid. c. Xxvii. v. 1, 2 


(i ) 

able feception, and remained in his couttry 
a year and four months. E 411959516 

In this interim another war: broke out 
between the Iſraelites and the Philiſtines z 
and Saul, having in; vain eonſulted the 
LoxD, and receiving no anfwer from him, $ 
applied at length to a woman who had a 
familiar ſpirit, and prevailed upon Her to 
employ her art, and bring up Samuel ;& 
from whoſe mouth he heard his anal ſen- 
tence, and ſoon after met ib. 1907 os 
: Mount: Gilboa. ** 8.ꝗ N e apt Hach! 


: ; or , 2 1 — 
1 $i Ke 4 r £% of E + A = n 2 k "%- 
» + * 3 74 7 : * 2 Po 3 Fa + a ; * » *, 4 o * 5 * peg q , 8%. 2 * * 8 * * 
»% 0 8 — 
ry 1 I a. FT; 1 114 
1 il. 48 * 


5 Sam. xvii. v. 3, i. See Note x 5. ar. 


1 Ibid. c. xxviii. v. 1, * 


+1k Ibid. v. 6 » $ Ibid. v. $—11. 


I bid v. e 17 we read V me wy, 

«And the Loxp hath done to him”? or (as it is in 
the margin) for himſelf.” But for Y too Manu 
ſeripts and the margin of one printed edition give 
us Jh, 10 thee; ; Which is e 2 We reaping 
and eee ns L N 
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** 1 Sam. c, Xxx. 


(4 ) 
Now thou * is would: be impoffible to 


aſcertain the exact time which was em- 


ployed in the ſeveral tranſactions I have 


ſtated, and the intervals that elapſed be- 


tween them, ve crowd them, I think, into 
too narrow a compaſs, if we allow) tins 


only: twenty years, the greater part of which 


muſt have been taken up with thoſe eve 


For he was thirty years old when he began 


to reign,* and was, probably, not more 


than elbe or thirteen when he was firſt 


anointed by Samuel; as he had at that 
time, perhaps 77200 ſiſters, certainly fix bro- 
thers older than himſelf, T and "the cen 


_ 


dat — a. 


* * 3 » A . * — 1 
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e 2 Sum. c. v. v. 4. 
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＋ 1 Sam. c. xvi. v. 11. 1 Chron. c. ii. v. 13—16. 
It: ſhould ſeem indeed from 1 Sam. c. xvi. v. 10. 
that David had ev brothers; for we there read 
that Jeſſe preſented ſeven ſons to Samuel before 
David was ſent for: And in c. xvii. v. 12. it is 


expreſsly ſaid that Jeſſe had eight ſons. But in 


1 Chron. c. ii. v. 13-15. we have a lift of them, 


mn 


of Ace folophius deſetibes as being then a 
youth. Te, Nasic. Lib. vi. cap. 8. ſect. 1. 


N 25 Rien 195 3 number i is 1 5 7 
bo: fefpettively] and there David is ſtated to 


be the ſevenub. And Joſephus, agreeably - to 


this, relates that Jeſſe, after the rejection of his- 


firſt-born, produced Foe others (9: rue aN Abbt 


eme Ab) and then proceeds to give us 
5 names, including that of the eldeſt. An- 


. lib. vi. cap. 8. ſe. 1. For Nu there- 
ai c. xvi. v. 10. we ſhould undoubtedly read 


WV, though unſupported either by Manuſcripts 


or ancient Verſions. As for c. xvu. v. 12. Mr. 
Pilkington in his Remarks on ſeveral Paſfages of 
Scripture, p. 62—65, and Dr. Kennicott in his 
Second Diſſertation on the ſtate of the Hebrew 
Text, p. 418-428, have offered ſuch proofs of 
the 1 of - the paſſage at the head of 
which it ſtands, that it is unneceſſary to propoſe 
a correction of the word NY; nor do I draw 
any argument in favour” of David's youth from 
his being called . v. 56. that verſe being in 
the number of thoſe — genuineneſs of which 
is not undeſervedly ſuſpected. There is no doubt 
however that he was very young when he en- 


countered Goliath (and he had been introduced 


to Saul ſome time before): Accordingly the ſon 
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of 
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Another argument to corroborate St. paul 8 


ſtatement of the duration of Saul's rei gn may 
be drawn from the age which his ſon Iſh- 
boſheth had attained when he ſucceeded 
to the throne on the death of his . : 
for he was forty years old when he began 
to reign. “ Now that he was the youngeſt 
of Saul's children may very fairly be in- 
ferred from his being Placed | laſt in, two 
genealogical tables that are given us in 
1 Chron. * and the ſame concluſion el 


deducible | from the words of Ve po | 
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of Girl] c. Xlvii. v. 4. epiwfs the term 
Neon; to expreſs his age on that occaſion : * 
veobil aue o mallu viyalla; ; | I Aan 


N. B. W, 195.123 new We 121 Fe 
be. fimply rendered © And Jeſſe made his fix 


te ſons to paſs before Samuel. Our Tranſla- 


tion conveys a falſe idea, and ſeems to intimate 
that Jeſſe produced ſo many ſons beſide 9 few 
eur in the preceding verſe. 


* 9 Sam. c. ii. v. 10. 


( 43 ) 

which imply chat he would not have ſuc- 
N | ceeded to the crown, had not all his bro- 
thers fallen in battle.* If then Saul reigned 
| only menty years, Iſhboſheth muſt have 
iſt, been born twenty years before his acceſſion, 
and Jonathan, his eldeſt ſon, full fue or 
A years ſooner; which being added to 
Saul's age when he firſt became a father 
would make him much older than the 
hiſtory repreſents him to be when he Was 
choſen King. op That Iſhboſheth' 8 birth 
however, was e to Saul 8 inaugu- 
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+ In I 8 ix. 'D. 2. where he i is « firlt intro- 
duct to our notice, he is deſcribed as 4 choice 
young, man, MM; ; and Joſephus at the ſame pe- 
riod Myles him Nees (lb. vi. cap. 4, ſect. 1) $53 
neither of which terms is fairly applicable to a 
perſon on the pads, of not turned of N 2 


4 F 
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ration * 1 think, with great prbbabiliey 

be inferred from the omiſſion of his name 
in the account we have of the family in 
— Cs: xiv. v. 49—51,* and in Jole- 
phus ; +. and this concluſion is further 
ſtrengthened by the name he originally 
Re name me of the "ns agg 


We are told, v. 50. that 1087 . W 5 of 
Ner, was Saul's uncle, and the next verſe obs 
to have been intended to explain the ground 
of that relationſhip: But the purpoſe of the 
Hiſtorian has been defeated by the omiſſion of 
one letter. The text at preſent ſtands thus: 
i 12. MAR AR 1) e d y, © And 
« Kiſh was the father of Saul, and Ner; the fa- 
ccc ther of Abner, was the ſon of Abiel.“ But, 
if for 12 we read 27, the paſſage will then convey 
this information; that « Kiſh the father of Saul 
tc and Ner the father of Abner were the ſons of 
© Abiel.” So Joſephus. Nngos di xa Kiens 6 Lawns 
wane ade po. nav, vie 4“ Abm. Lib. vi. cap. 6. 
oy 5. This correction is not authorized by a any | 
of the ancient Verſions : It is countenanced 520 
ever by « one n in which 9 P.is 18 0 
a raſure. 2 
+ Lib. vi. cap. 6. fea. 5. 
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tions his father entertained of the dignity to 


which, he had been newly raiſed.*, |! £ 


On theſe grounds therefore I would adopt 


the Apoſtle 's notation, of Saul's reign, and 


for 99) 0X2 2. would ſubſtitute Duan 
original reading of the text no doubt, I pre- 


ſume, will remain, if we can aſſign a proba- 
ble cauſe of the variation. Now that num- 
bers in Hebrew were formerly expreſt by the 
letters of the alphabet is a point which Dr. 


Kennicott has eſtabliſhed by ſeverdl argu- 
ments, and a copious induction of particular | 


inſtances, in which various -reddings' have 
taken place that can be ſatisfaQtotilyaceoufnts 


a LI 1 . 
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| '* In;x Chron... viii. v. 33. c. in. v. 39, he is 
PWR (or rather war)N) Vir Dominus; 


called 


_ ++ v 


which was afterwards changed into NI, Vir 
cowardly diſpoſition. 2 3 
1 Firſt Diſſertation p. 96— 101, 463, 472— 
474, 529. Second Diſſertation p. 209 — 217, 
434. ie 4 Nit bangs f 
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TC $$ ) 
which he produces is the difference between 
2 Kings c. viii v. 26. and 2 Chron. c. Xxii. 
. 2. in the former of Which Ahaziah's 
age when he began to reign is ſtated to have 
been roenty-rανο years, in the latter "forty- 
tu which could not poſſibly be true, as 
he muſt in that caſe have been older than 
his father, who died at the age of forty. x 
And this error, the Doctor obſerves, was 
evidently owing to the reſemblance there is 
between 2 and b, the alphabetical cha- 
racters by which zwenty and Forty would be 
reſpectively expreſſed. : And whereas at 
might be objected that theſe two letters are 
not ſo ſimilar as to be miſtaken for each 
other, he remarks that the modern 49 is 
not ſo like the > as the old 2 was, in 
Gn Norte to the left was not brou ght 
down, as it is at. Eee: 5 No ow, "if a 
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2 Kings « c. viii. i. v. 17. 2 Chron. « c. xi. v. 5 ny 
"+ Fir Difſerratian p. 9, 98. 
+ Second Diſſertation p. 213. 


t 
was formerly ſo great a reſemblance be- 
tween D and 2, there was ſo likewiſe be“ 
tween that letter and ; and thus might a 
blunder be eaſily committed, and uſurp 
the place of the original number farty. 
The ſame. principle will enable us to ad- 


count for the lofs that has happened in tlie 


firſt member of the verſe, and will. aſſiſt 
us perhaps in recovering the ancient read- 
ing, which conſiſted no doubt of one ar 
more letters of the alphabet ex preſſive of 


Saul's age when he began to reign. Nam 


literis numeralibus, ſays Scaliger, non ver- 
bis antiquitus numeri concipiebantur : Un- 
de natum eſt illud. 1 Sam. . xili. v. I. | 
Me! h. Deeſt enim nota, Fm 
lis.“ He then proceeds to obſerve that ſome 
copies of the LXX read rblauoila dun, N which 


would have been expreſſed in Hebrew by 
LED and in this: caſe the corruption of 
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” Bibl, Polyglat Bae vil. br. 4 
155 Ibid. E 88 | 
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eaſily happened. ans ad 1b 


( 
the text would have been occafioned by the 
dropping of a fingle letter; an accident, 


which, it muſt be 2 fled, as have "Oy 


According to N —_ ES Alita * 


onlya ſeholion, x a conjectural interpretation. 


Conjectare therefore for conjecture, it has 


ſtruek me that the text originally ſtood 


thus: 155297 Re 1227 1242 ; and that 75, 


the letters by which Saul's age was expreſt, 


and which together make up rewenty-ſeven, 
were, on acebunt of their great reſemblance 
co che preceding "Og mY either ee by « a 
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Nom. Bibl. Polyglot. tom. vi. Been 
4 1 do not recolle& an inſtance here 2 and 5 


have been put the one for the other, when uſed: as 


numerals ; though ſeveral might be produced of 
various readings occaſioned by their reſemblance. 
That f and 4 have been ſo miſtaken will appear 
by comparing 2 Sam. c. viii. v. 4. with 1 Chron. 
c. xviii. v. 4. and 2 Sam. c. x. v. 18. with 1 Chron. 
c. xix. v. 18. See Dr. Kennicott's Firſt Diſſerta- 
tion, p. 462, 463. 


Cay 
careleſs tranſcriber, or intentionally omitted, 
by an ignorant one, who miſtook them 505 
a needleſs and faulty repetition. + Sur A 1 


Should it be objected that, by aka 1 


this notation, we do not allow time enough 


for Jonathan to be grown up, and capable 
of taking upon him the command of a body 


of men, ag the verſe immediately following 
informs us that he did ;* I would obſerve 
that, if Saul. married (which he might do) 
when he was juſt turned of thirteen,+ Jo- 
nathan might have fully attained that age 
when his father began to reign. And that 
the Jews did ſometimes marry at a very 


* ec Saul choſe him three thouſand men of 
„ [{rael; whereof—a thoufand were with * 
— 08 then in Gibeah of. Benjamin,” 


ar A © 


z * 


+ "tas matrimonio apta eſt ex quo e et 3 


majorennes facti, quod ultimum in juyenibus poſt 
completum annum xui. et diem unum—obtinet. 
Ikenii Antiq. Hebr. par. cap. i. ſect. 7. See 
too the word MPR in e Lexicon 
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But Jonathan, it will be, ſaid, between 
thirteen and fourteen was too young to be 
placed at the head of a thouſand men. To 


obviate this objection, I would obſerve that 
the beginning of Saul's reign may very 
fairly be dated from the time of his being 


choſen in Mizpeh; after which Samuel 
diſmiſſed the people,“ and Saul himſelf re- 
tired to Gibeah, where he ſeems to have 
lived like a private man, till called forth by 


Nahaſh's attack on Jabeſh-Gilead, $ . How | 


long indeed he remained inactive and what 
time was ſpent in that firſt Os it 
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Sam. 4. XV. 26. - | hid. 6. l. v. g. 
*. Ibid. v. 26. ü 8 Ibid. v. 1, &c. FA 


I This event took place, according to Joſe- 
phus, in the courſe of a month: Muy d U uFEpoy „IN. 
Antiq. lib. vi. cap. 5. ſect. 1. But then he adds, 
what is not noticed by the ſacred Hiſtorian, that, 
after the relief of the city, Saul proceeded to in- 


vade the country of the Ammonites, and laid the 
whole of it waſte. Ov yt nexno ti ab 2g Inbion- 
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is irtipofible to Gettemine, as it is likewiſe 
to aſcertain at what interval Samuel a (gain | 
convened the people at Gilgal to tenew the 


kingdom. æ That aſſembly, however, we 
know was held at the time of Wheat-har- 


veſt, 4 about the end of May; ＋ which 


tenders it probable that the election at 
Mizpeh took place ſometime in the pre- 
eeding ſummer; as it is not likely that Sa- 
muel ſhould have afſembled the people i in the 
winter, or that Nahath ſhould have led his 
forces into the field till the ſpring, when 
as the ſacred Hiſtory remarks on another 
occaſion, - Kings go out to war.” & His ſo- 
lemn inauguration therefore muſt have been 


ſeveral months ſubſequent to the beginning 
of his en. and theſe being added to the 
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FT 1 Sach. 4 x. 6114 16 


+ 1 x c. xii. v. 17, « 1s it not 8 
vel to-day * 4 

See Harmer's Westens on 2 * 
of Scripture. ad edit. vol. i. p. 41. r 


82 Sam. c. xi. v. I, 


(8) 


ape of Jonikſai will rendes- ith tes, th 26s 
cording to our notions of things, to be en- 

truſted with the command of a conſiderable 
body of men. But, after all, we hould re- 
collect that in thoſe days, farrotinded as the 
Ifraelites were by enemies who were con- 
tinually harraffing and moleſting them, they 
were trained to war from their infaney: 
And under ſuch circumſtances a military 
genius would not fail to diſplay itſelf" at ati 
early period. There is therefore nothing 
in Jonathan's age which ſhould hinder our 
adopting g the emendation 1 propoſe, and 
reading the firſt member of the verſe 
12502 mew D N 5 13 Saul was 
wo feven and twenty years old when he bes 
by ns to reigns.” „ 


Far \ 4 
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| "ra have I endeavoured to trace out the | 

original reading of a paſſage which has been 
fo long corrupted that neither Manuſcripts 
nor ancient Verſions afford us any aſſiſtance 
to reſtore it. Tt is true the information we 


— 


„ 
gain from the propoſed correction is in it- 
ſelf 5 in moment and importance: But 


fred tert, nz by recovering its genuine 
contradictory and unſatisfactory interpreta- 
tions which {er e only to. perplex the minds 
of the well - diſpoſed, and to furni iſh. infidels 
with a; handle to cavil at t 


ſe Scriptures 
which, 'we are : well, aflured, were written 
under the influence of the Spirit of God. 


— - * oF 1 o 
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P. "Y Ae: was not till after I had. finiſhed | 
this Diſſertation that I met with a Work 
aſc ribed. to Philo. J udus, though, unwor- 
thy « of him, a Latin Tranſlation of which, 
under the title of 4 ntiquitatum Biblicarum | 
Liber, was publiſhed A. D. 1550 in the 
MIKPOBPEZBYTIKON, * _ It contains the 
Hiſtory of the Bible from. the. Creation to 


t * ** 1 
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A Collection of Opuſcula ſeveral of which 
are aſcribed to the four a centuries; ..-..1.; -; 


7 "% © P 


+ as v. 


1 
che death of Saul, and confiſts of à Heap 
of legendary tales grafted on the Scriptures 
accounts. Among the reſt it is related that 
the young Amalekite, who” put an end to 
that King's life, was the ſon of Agag, be. 
gotten by him the night before he was ſlain 
by Sarge: * 12 quote t this ſtory only to 


7, "EF ee : n W 
* . 


Et dixit 3 ad FIR: Vidiſti quo- 
3 in momento corruptus eſt rex argento, et 
uiuificauit regem Amalech, et mulierem eius? 
Et nunc permitte ei, ut conueniat Agag mulierẽ 
ſuam in nocte hac, et ipſum interficies in craſti- 
num. Nam mulierem eius conſuluerunt (I. con- 
ſervabunt) quouſq; pariat maſculu, & tunc etiam 
ipſa moriet᷑, et qui natus fuerit ex ea, fiet in ſcan- 
dala Sauli. P. 336. Ipſe aute incubuit ſuper 
romphæam ſuam, et non potuit mori, et reſpexit 
retro ſe, uidit uirum currentem, et clamauit ad 


eum, et dixit: Tolle machæram meam, et mor- 


tifica me, adhuc anima mea in me eſt. Et uenit 
ut mortificaret eum, et dixit ad eum Saul: An- 
teq; mortifices me, nuntia mihi quis es. Et dixit 

ei ille: Ego ſum Edab, filius Agag regis Ama- 
lechitarum. Et dixit Saul: Ecce nunc uenerunt 
ſuper me uerba Samuelis, quomodo dixit: Qui 
natus fuerit de A 848 erit tibi in ſcandalum. 
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Ti: HE e Ef have. ee, p. 4 "A 
viz. that the Hebrew numbers were an- 
ciently expreſt by alphabetical characters, 
will enable us likewiſe. to account for and 
perhaps reQify the. miſtake that apart to 
have been made with reſpect to the dura- 


tion of Solomon' 8 reign. 1 


4. * 


The information we. receive e from. the 
text as it now ſtands is that he reigned 
forty years; ;* and in this ſtatement all the 
Copies and ancient Verſions agree, though 
W v vu — accounts "we Wire 


i 
1 » — 


n 


aun, 


21 + hage's a 90 42. e en 
:D Da DNG“ Y by DDr And the 


c time that Solomon reigned in en ayer 


» * ep Ern 3b ba 
. 8 x. 3 
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a his coming g carly to the crown and 2 


an old man. 

The ſacred hiſtory does not indeed ſpe- 
6117 his age at either of thoſe periods. He 
is ſpoken of however by David his father 
as being TN "1, young and tenger * And, 
in that prayer which he made in conſe- 
quence of God's having appeared to him 
at Gibeon, in the beginning of his reign, 
he deſcribes himſelf a8 4p W2.+. Now the 
term of youth 1 in males i is fixt by the Jewiſh 
Rabbies at fourteen, 4 though without fuf- 
ficient attention to the uſe of that word i in 


Scripture, where it is 5 applied" to > perſons 


> $ : "= > "7 4 W y 1 : x 1 
* I. # - . * R , 4 , 4 ; 5 * 4 4 wy ? 
* 


Z 9M * 1 Chron. 4. xx. v. F. c. Xix. b. 1. 


1 1 Hin c. iii. v. 7. NM. B. Our OG Ver: 
fion in rendering p WA DN © I am a little 
ee child” conveys a falſe idea: The old Engliſh 
Rye, of 1540 has rate] more POR A am 


Lin "wat T1 


al „ n Ivy 0 zee eſſe cilie-nſgus 


ce ad decimum quartum annum. Buxtorfii Lexicz 
Chald, &c. in Voce * 


* 


17, 

* more advanced in life. Thus Iſhmael is | 
called WI when he muſt have been at leaſt 

Axteen or Neventeen. s Fo or, having been 

=. born when Abraham was eighty fox. years 

* old, he was fourteen at the birth of Iſaac; Þ x 

and muſt therefore have been 1200 or "three, | 
perhaps four or foe years older when the 
latter was weaned; 8 at Which time the 
circumtances on oy which are e record- 


given kim. The Aang Word is uſed in 
ſpeaking of Joſiah when he was Arten. 

And Joſeph is not only ſtyled WI in the 
very verſe where he is aid to have been 


I: 3. 


— „„ * * * * 


* 


/ 


) . ,;_ * Gel 6 XX. 9. 18,.17, 13-0 20. 


— —— 4000 I 2 ˙* — æ u 


'+ Gen. c. xvi. v. 16. 
I Ibid. 6. XXi. D. 5. 5 
FS St. Jerom reports it as the opinion of ſome 


of the Jews that Haac was hot weaned till he was 
bye years old. See Patrick on Gen. c. xxi. v. 8. 


I Compare 2 Chron. c. XXXIiv. v. 1. with a. 3. 
5 Had. q=> v 1p 22 


. 
Seventeen, years of age zu but j 1s tet as 
pot ch by the chief butler with reference tc to 
the time when, they were confined 75 1 
in the Priſon, though | he.c could not then be 
0 Jeſs 5 than twenty-eight. +. 0 


e may therefore with mg reaſon en- 


| . the bounds of youth, according | to. the | 


Serigture-uſe of the word W, to thirty 


i years of age. There are even two in- 


2 ern viz. thoſe. c of. Joshua Ang Reho- 


b boam, | which ſeem to call for a ſtill further 


pxtenſign of of the. term. Of the le latter 1 L ſhall 
| os pon to. ſpeak. fully hereafier. 


With th reſpect to the former, if Joſephus is 
right i in placing his death at the diſtance of 


tn — 


tuenty * years only from that of Moſes 2 


3 1 * 18 
1 4 . 3 A 1 3 1 F 


a _ = * + your 
5 2 7 5 TY * 9 9 * 
” > 4 EF » „ E 2 . ' f 


* Sen. 15 xxxvii. v. 2. 


+ "Ra. Wy Gen. « . oli. 5 1. 1. vb e 
* Seatnyoc 9e wil - ru e e _ . 
xa kino. N. Juxta Epiphanii Codices aner R 
. Antiq. l. v. cap. 1. fect. 29. 


CS + > 
he muſt have Yo de ve at the promul- 
gation of the law ;* at which time he is 
called. a Houng . But it may be ob- 
| ſerved. 1. that the word 7 ſtands ſo awk» 
wardly i in the text as to afford great reaſon 
to ſuſpect that it has been interpolated. x 


[ 


Badthis- ſuſpicion is irongly confirmed y 
its being omitted in two Manuſcripts, ad 
written on a raſure in another. Should it 
be objected that, we gain nothing by ex- 
punging v here, While there remains ano- 


ther paſſage in which, at the interval of 


ſome months. be is en Polen of as 4 


' - N * | c * * * 14 g * 


, # 8 
3 77 , } 3 p -_ 
N * 5 
— s AL: p * r 
* ? » 9 4 4 4 * & * »- i 6 * # 
a: * * * 1 7 * g . ? 1 — . ; 4 1 


oe ded x he ago : 7} 7 
Joſ. c. xxiv. v. 29 . Jud. c. xi. vil 1927! eo FLO nt * 
He'forrived Moſes, ae to dae 1 2K 32 
And ſpent in the Wilderneſs | bein Ger a 


His age therefore at the Exodus was has 57 Þ 4 
„ "+ Kan e Bb. hor 01 as 


0 N PNB 2129) Nh WI P2 E v W 
« But his ſervant Joſhua, the ſon of Nun, a 
© young man, N not out of [Oe 1: 
vc nacle.”” N 2 


* 


* 


„ 
a Young man * 1 anſwer that the word there is 

not WT but © ma, which may be applied to 
perſons more advanced in life; wb. neither i is 
it employed in its ſimple ſtate, in the fingu- 


Jar number, but in the plural with an affix”: 


rnb, pz of his young men. If there. 
fore that noun be not likewiſe ante t * 


5 6 8 
7 4 ; , * 1 { FLEET 11 1s 14 10 


FT 5 4 
2.4 2 2 2 - "=. . _— . 22 . 2 A 124 
* 


17 


vun GD And Joſhua the fon of Nun, 


te the ſervant. of cares of his young: men, 


d apſwered'— 1 


˖ A 1 to be 5 55 HR Wha wh once 
to military ſervice,” for which, according to Ike- 
nius, men were deemed fit © ab anno vigeſimo, 


10 


„ Num. c. i. v. 2, 3. and c. XXVi. V- 2. 2 Chron. 


& &- Xxv. v. 5. uique ad annum, ut Joſephus teſtatur, 


2 « quinquageſimwn.”; Antiquit. Hebr. Par. ii. ä 


cap. 10. The paſſage in Joſephus here referred 
to is to be found Antiq. lib. iii. cap. 12. ſect. 4. 


t Vp is in the ſame awkward fituation 
as ) with reſpect to the other words of the 
ſentence.” And though it is found in all the co- 
pies which have been collated, and is acknow- 
leged by all the ancient Verſions, it is fo variouſly 
interpreted by the latter as to afford ' ſufficient 
reaſon to look upon it with a ſuſpicious eye. 


. . £ A. v. 28. MWD Do Pp mn wh 


] 


J 


( 63 9 | 

it was not intended to convey any informa- 
68: reſpecting Joſhua” sage, but to point 
out the relation he ſtood i in to Moſes. And 
ſo too may W2. be underſtood in Exodus 
Gu XXXIli. . 1 1. * Indeed beth: words ap- 
pear to have been placed. in the margin as 
explanatory of Mud, and from. thence to 
| have crept. into. the text. G gd} . W 
Allowing however 7 to be genuine 20 

to be rightly tranſlated a young man, I would 
remark 2. that there is ſcarce any ſeries of 
events in the ſacred hiſtory, concerning the 
duration of which there is ſo great a variety 
of opinions as of thoſe that happened. in 

. Joſhua' 8 adminiſtration; ; moo according 
to ſome did not continue much more than 
ſeven years, while others aſſi gn | ſeveral other 


Pe all of them x equip eee 


C3343 


2 > 9 F 
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2 * 8 wy 
+1130 71 +9 


bd > 
EW 


* That 7 is Bee ud to bee a 
from, fee Taylor 8 nne 5 


+ Vide "05 voi Tal Sic. 3 | 
Diſfrt: VU, , cap. 2. 
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85 ( 64 ) 
by any certain intelligence to bis! derived 


from the text. One author alone, under 
= the name of Philo Judæus, has extended it 


under which ſhape the information is con- 
veyed to us. T And, when we conſider that 


the wars which Joſhua carried on and the 


tranquillity that ſueceeded them are ſpokert 
7 of as m—_ both deen of long . v 


$34; 


©, 8 
119 2 Ke n SP . — — | 
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elt Chron Kr. ibid: + See p. 54. 
After deſeribing the death of Joſtiua; it pro- 
1 to relate the mourning of the Iſraelites over 


10 


him in the following words: © Et tunc omnis 
_ «Tract congregati ſunt in unum ut ſepelirent 


te um, & planxerunt eum pinke magno, & 
© hæc dicebit in planctu ſuo: Plangite ſuper 
e pennã aquilæ hujus leuis, quonia euolauit A 
cc nobis, & plangite ſuper uirtutem catuli leonis, 
cc quoniam abſconſus eſt à nobis. Et quis iens 


ce renuntiet juſto Moſi, quoniam habuimus qua- 


« draginta. annis ducem ſimilem . 17885. 
| Twp C. xi. Ve 18. c. XXIli. . r. N we 


to Forty years. * And though his work (as 
Tobſerved before · f) is of very little autho- 
fity, ĩt may however have been fortunate 
enough to preſerve an ancient tradition, | 


f 


— 


MO 
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| forty years will not appear too much to 

allow from his entrance into Canaan to his 
death ; which will make him juſt '2b77ry 
when he was fieſt VEN ged eee to 


Should the deres of Celeb he reſted 


to, as fixing the duration of the wars which 


n waged with the Canaanites to- "foe : 
or Ax years, x I would obſerve that the 8 


tribes of Judah and Joſeph had their in- 
| Heritanee apportioned to them ſooner than 
che reſt of their "brethren; ;+ "and that, 


33 ” 
. 3 


" the allotment" to the latter was 
fettled in Shiloh, + Caleb's application was 


made at UNE 5 e W after 


mung 
* Q 1 = 


— — — 


n — = 


| 2 From the time of Caleb's being 0 fpy 
out the land to his application for a portion of it 


there was an interval of only forty-fve years: for _ 


he ſtates his age to have been forty in the firſt in- 


| ance, and eighty-Sve in the laſt. Joſ. c. xiv. v. 7. 


7 bi. e. xvii. v. 4. t hid. v. 10, 51 | 
TY $ bid. 6. xiv. v. 6, IE 
8 1 . 


| TW 


[ the victories enumerated in c. X after 
which we are told that Joſhua and all Iſrael. . 
returned to the camp at that place. And 
this is rendered ſtill more probable by our 
finding Hebron among the cities that were 1 
ſubdned at that time. There is nothing 
therefore in Caleb's ſtatement of. his age 
which limits thoſe wars, to ſo wort a term as 
has been generally allowed for them, and 
conſequently nothing which prevents - Our. 4 
ſuppoſing, a, ſufficient interval, between, the 
entrance of the Iiraclites into the promiſed 
land and the death of Joſhua; for him, at the 
; Exodus, to: have been a haung man, accord- 
5 ing to pur interp retation of the word 9. | 


* - — 
Wt — J 
L as „ : „ — —— 22 0 rr S « — <- ) 


4 


Jes cdx, A. 16, 43. Theſe: two verſes are 
| verbatim the ſame; and the former ſeems to have 
been introduced by miſtake where it now ſtands,” 
to the interruption of the fenſe: Or perhaps the 
hiſtory of that tranſaction originally terminated. 
at v. 15, and the particulars that follow were 
added afterwards by way: of ſupplement. 


T Ibid. V, 36. 37: 


4 


But, though the examples T have quoted 


(9 49 


authorize: us to apply i it to perſons of more 
than double the age which the Jewith doc- 
tors have fixed upon for the term of youth, 


vet when qualified, as it is in the caſe we 


on idering, and accompanied with the 
adjectives and jep, we may fairly con- 


clude that the party ſpoken of could not 


well be older than fourteen, And accord- 


| ingly 'Joſephns gives this as the exact age of 
Solomon when he aſcended the throne.* 


Having thus ſufficiently aſcertained the 
firſt point, our next buſineſs is to eſtimate, 
as Near, as we can, how old he. was at the 


time of his death; from whence we ſhall 


be able to form A | judgment e the 


duration, of his reign. 51 210 


Now the ſacred hiftory tells us n 


at! mow Hopf 00 cf * when, Solomon. was 
old the ans wives woe ths _ 


Do : n 


>. 


— 
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9 % *3 $ : 
F134 F-Y 


$ 5 Bib viii. «cap 7. ſect. 8. | 
| Abulpharagius makes him ng more than e | 


Hiſtor. Dynaſt. . £2,” 1413 
| 13 3 


[a } 


taken turned away his FROM cher other 


ſpectively worſhipped. The ſubſtantive | 
Jap together with the other words belong- : 
ing to the ſame root are in frequent uſe, 
and are applied to ſeveral perſons whoſe 
ages we can pretty nearly determine. Of 
theſe Ifaac + and Jehoiada # were conſider- 


ably above one bundred. Abraham was 
ninety ry and Sarah juſt zen years 


a _ urn 


* x Kings. xi. 1 9 
6. XXV. v. 26. with c. xxvi. v. 34. that Ifaac was 
one bundred ytars old when Eſau married the 
daughters of two Hittites; which, we are told 
c. xxvi. v. 35. gave great uneaſineſs to his pa- 
rents: It is therefore reaſonable to conclude that 
ſome time elapſed before his father was ſo far re- 
conciled to him as to think of giving him his 
ſolemn benediction. And this inference is con- 
firmed by the known age of Jacob when he went 
to Padan-Aram. See N. 11 

T Jehoiada was one e and ung. 2 Chron. 
c. Xxiv. v. 15. | 

8 1 xvii. v. * with "4 xviii. 

v. 11. 


+ Gen. c. Xxvii. v. 1. It appears 5 comparing 


* 


4 2 


* 


a Lox 


4 


. * mightelapſe prior to 


And Jacob's age, at.the birth of <} — 90 


„ 
younger, * when that appellation, was firſt 
| beſtowed upon them. + Jacob muſt have 


1 + R - | 
= — — _— "I 
UR Nee I FER Te. Y SF) FI 73 


Gen. c. xvii. v. 1). \f bi — tz 12. 


v. F: HIRED $ 2 
1 Jacob's age, wang he went } 130 Gen. 1511 * 
_ down into Egypt, was CC 
To Joſeph's age, when 1 3 = 
he appeared before } be a — . 46. 
_ Pharoah - <- - 8 | 5 | 
Add for the time which 


- G ; 
„ 
1 


the commencement of 
the years of plenty 

The years of plenty 

And the years of famine \ 
that were expired be- 


fore he ſent for his 
father, 133 - 


7 104 


Joſeph, muſt have been about 
He had then ſerved Iaban 4 "ll aa 


When 8 he fled from 


he was „„ 


the reſentment of his Brother, 1 76 


Abd: as he was 3. when his | „ rlnregh | 
% << 20 


Iſaac muſt haye been 136 
when, finding the infirmities of age encreaſing upon him, 
he thought of bleſſing his firſt-born before his death, -- 


8 ) 


nos Enit! che fon! of” his "ah?! age. * 

WR wis ninety-eight + Barazillai was exactly 
| fourſeort;F/ and David on the verge of 
ſeventy, when Abiſhag was introduced to 

him a little before his death. & And this * 
is the earlieſt period a at which any perſon 

(as far as we can aſcertain) is called o or 

aged in Scripture, except it be Aſa; and 

even he could not be many years younger, | 
| as we ſhall have occaſion, to ſhow. in che BN Pu 
ſequel. It would therefore have been de- 
viating groſsly from the general uſe of the 

term to have aſcribed old age to Solomon 

when he could be but little turned of foray: 

For, to make him older, we muſt ſuppoſe 


(what is e to the uſual courſe of all. 

| 
I 0 5 4 Te 2 AAS I þ *Y'T> * £12113. b. 3 | 
Bs LA | 8 | — 


\ 
F.. mY ” | 94 1 2 
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* Gen. 0. Beit DU. . 5 


* 4 Sam. 6. ü. v. 22. with 6. iv. 
V. 15. 33jjͤ aa on 15115 | 


* Sam. c. xix. v. 32, 35. 


l 10 1 
öh Compare 1 Kings c c. i. v. "Ty 2. wich a OC. 
. V. D. 4 Nik = FLATS © 33+ (A HE "3108 23 : 1 
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$8 5 
things*) that idolatry took! full poſſeſſion of 


his heart at once, and that hig,conniyance 


with the) ſuperſtitious practices of his ſtrange 
wives was immediately followed by erect- 


ing altars and temples toj their falſe gods 3 


and muſt, likewiſe, take it for granted that 
he was ſoon cut eff in his apoſtacy; and 
that he did not live to repent, and;compoſe 


a work in which he has paſt Ty 


upon blmfelf.tþ/ E 
Thus does che Kirk 258 sis "ar the 


#34 "4 Et 8 . ILY 


two. Words W3 and nr, applied to Solc 95 
mon at nen Faden of 1755 life, ed 


21 


a 


& 4 1 * * 2 * 74 
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* Nemo repente Fair turpiſſimus. Juven. 


4 That the book of Eccleſiaſtes was written by 
Solomon after he recovered from the intoxication 
of his paſſions, ſee the preface to a poetical ver- 
fion of that book, entitled CHOHELETH, or 


the * Preacher. London 176 5.5 
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be drawn from the age of Rehoboam when 
he ſucceeded to the erown: For he was 
then /orty-one years old; and conſequently 
Solomon, if he reigned but forty years, 
muſt, in David's life-time, have been mar- 
tied to à woman with whom the law ex- 


 prefely forbad him to form an alliance ; for 
Rehoboam's mother was an Ammonitefs oe 


8 23; of 4 Wl 1 7 1 — ae - 2 . l 140 


r ä 1 


e c. e. v. 21. 2 Con al mc u. = 
Evan mu nnd DYAIN a. But in Kings the 


omiſſion of MN) in two Manuſcripts is corro- 


borated by the tranſpoſition of N e in two 


others; and in Chron. HN is like wiſe omitted 
in one Manuſeript, and together with the follow- 


| ing word is written on a raſure in two Tote. 


Some copies too of the LXX in both texts have 
only ric caganoila: And the ſame notation is given 


us by Joſephus, Antiq. lib. viii. cap. 10. ſect. 4 
The argument however is not in the leaſt ate 


by this. variation. 


+ 1 Kings c. xiv. v. 21. 2 Chron. c. xit. v. 13. 


N. B. The ſtory, quoted by Pool in his Sy- 


nopſis from St. Jerom, is, in my opinion, un- 
worthy of refutation. © Refert Hieron, Epiſt. 131 


« ad Vitalem, Mutricem 2 puero decenni gravidam 


re offs faffam, Deo fic ordinante, ut occultum mutricis 


* Je proderetur,”” 


y 


E 
It is however not only highly improbable 


that, young as he then was, he ſhould have 
made ſuch a connection; but that the fact 


was otherwiſe is evident from the commen- 


dation beſtowed on him at the beginning of 


his reign, that he loved the Lok p, and 
t walked in the ſtatutes of his father.” * 


him in the night-viſion at Gibeon, and the 
word that came to him while he was build - 


which were renewed to him after he had 


| finiſhed it 33 all combine to prove that, for 


a ann tirne 1 he came to the 


| crown, he had done What was good In the 
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ON is no way of -repetiing 5 -hib Gree 


of hp arguinent 5 by hog, # a doubt that 
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- Malev s age is incorrectly ſtated. And, 


after the remarks I have made on the ſig- 
nification' of the word 13, it may perhaps 
be expected I ſhould adopt this opinion; 


Abijah, in the ſpeech which he addreſſed 


to the people of Iſrael who were preparing 


to give him battle, having repreſented his 


father as young when Jeroboam headed the 
application to him for a redreſs of griev- 


ances, * and the perſons whoſe advice he Ho 


followed on that occaſion being likewiſe 


* * 
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* 2 Chron. c. 13. v. 7. © Jeroboam the ſon 


< of Nebat, the ſervant of Solomon the ſon of 


« David, roſe up, and rebelled againſt his Lord: 
« And there were gathered unto him vain men, 
te the children of Belial, and they ſtrengthened 
«themſelves againſt Rehoboam the ſon of Solo- 


mon, 227 TN n MN DANN, when Reho- 


5 +4 


ce boam was young and tender-hearted, and could 
«K. not withſtand them.“ I Coed etnies | 


M B. To preſerve the analogy of 8 in- 
ſtead of is r en, hath rebelled, are gathered, have 


Freie bead, in the preſent perfect, I have ſub- 


ſtituted roſe, rebelled, Se. in the indefinite paſt 


time. 


/ 


(P89 1 5 
deſcribed as young men, who had grown 
up with him.“ In the former paſſage 
however the word ) has been generally 
taken in a figurative ſenſe, and underſtood 
as referring not to Rehoboam's age at the 
time alluded to, but to his deficiency in 
certain qualities which, for his years, he 
| ought to have been poſſeſſed of. P Nor is 
it any objection to this interpretation that 
WI is here accompanied by the ſame ad- 
jective as in the caſe of Solomon 38 ſince 


* 


8 


— — 


; 0 * 1 Kings c. xii. v. 8, 10. 

| + The Vulgate has rendered it by rudis. Radak 
inſerts the particle of compariſon: © Though he was 
« forty-one years old when he began to reign, yet 
cc he was as a young man.” 15922 MW.RD JA Sn 
725 (forſan legendum MN de) 878 MN. 

I The bulk of Commentators ſuppoſe that de- 
fe& to have been the want of ſkill and experience 
in military affairs: I ſhould rather conceive the 
Hiſtorian meant to point him out as generally 
_ deficient in judgement and diſcretion. 
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in this paſſage 57 does not ſtand alone, but 
is qualified by the ſabſtantive. D235 ;* Which 
may be confidered As modify ing likewiſe 
the preceding wierd: And ith reſpect 
to thaſe whoſe: council Rehoboam preferred 
to that of the wile and ex pęrie need ſervants 
of his n the word made uſe of in ſpeaks 


. 2 42 
21 107 , 1 le 2 — 0 20 03 4 
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CCC ole 10 * 
* 1 he phraſe E T is here comm y in 
terpreted faint-bearted, "cowardly ; and N i na 
doubt, is the fene it! uſually bears. But as the 
hiſtory, far from intimating that this was Reho- 
boam's failing, acquaints us that, immediately 
on his return to Jeruſalem. after the revolt of the 
ten tribes, he aſſembled a large body of troops 
in order to reduce them to obedience, and as 
the anſwer which he gave A all Ifracl carries with 
it no fighs of a fimorous f irit, but Was dictated 
altogether by: CAR ads contemp 14 of. found 
policy, 1 would opt another Koe 7 in which 
29 and 229 ale frequently uſed, and tranſate 2 
| phraſe * bock 1 m undenſt andi 2 . | 


Is en Weeds gene havewienrdchonart 
having rendered PI and JV. by two: fy es, 
the former of which,,no leſs than the latter muſh be 
joined to the following noun to complete its ſenſe 
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1 

ing of them ĩs not c but wN j which 
is a relative term, and was probably em- 
ployed to intimate that the perſons to hom 
it is applied were, if not the ſons, yet young 
in compariſon of thoſe -h had grown 
Ros in the ſervice of King Solomon. E“ 

There is therefore nothing in the de- 
feription either of Reheboam himſelf or of 
his counſellors that will warrant the ſuſ- 
picion of a misfatement in his age, or au- 
thorize us to adopt the opinion of ſome who 
ſuppoſe. him to have been only thighs 
Fears old when he began to reign =” an 
opinion, which 1 is not eaſily to be recon« 
ciled with the ſubſequent notations that are 
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* Kings c. xii. v. 8. 2 Chron. c. x. v. for”! 
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+ So the LXX have rendered it in 2 Chron. c. *. 
V. 14. Kai eh Sb alſag valle Thy eb r 
yewlepwy. — 

+ < Putant viri docti errorem eſſe numeri, & 
« ſeriptum fuiſſe xxi. Grotius i in x Reg. xiv. 215 1 
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date ſucceſſors; the latter of whom will 
be much too young in the 2hirry-ninth year 


if Rehoboam was only twenty-one at his 
with every allowance that 
can be made, muſt, at the time we are 
wn of, have bean ma ns ee 


7 ne rtr 


ed jit* v. 23», bt r Give, 8 


c. xvi. V. I2. | | 
cho got ot en S817003 
+ "Alfamed 1 age of Mag ode at ] Ply | 
his acceſſion + 2d abcd on. aut! or 
He reigned | 6 85 17 105 I Kings xiv. 21. 
een eee oY 
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Having married two Wives, and 
having had three Children | 
by the ſecond, Abijah, his- 
iſſue, by the third, could not 
well be born till ye Toner 
. - ö n 

And, on this ſuppoſition face — ee | 

And, baving ee S { h 


Died at the age o 232 
Allowing Aſa to have des born 1 
when his Father wass «of ae 


He came to the crown alt 9 
And, after 95 reigned = " (o. 


Was s only. o *  - = «a 48 « 


144 


444 
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as, in the other caſe, without ſuppoſing his 


father and grand-father to have had chil- 
dren ſo early in life, he would be confidera- 


bly turned of | 7hreeſcore 3/ a period from 


whence, I think, we may fairly date the 
dommencement of old age, where the term 
of human life extends not generally beyond 


the bounds aſſi gned to it by the Pfalmilt. * 


If Solomon then was ſo young as he is 


repreſented when he was made king, and 


was advanced in years when he departed 


from the worſhip of God, and left behind 
him a ſon as old as his ſucceſſor appears to 


have been, ſome corruption muſt have taken 
place in the text which ſtates his reign to 
have laſted only Forty years. According to 


Joſephus it was of double that extent. “ 


And when we recollect the We Fw 
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I Aroflnoxe ds d Lonopwy non tyeeauos wy, Eaniatuoag 
Ar oydonuoiſa jn, Snoag de 3 70 Oy An- 


tigolib, i. cap. J. t. . .» con 
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belliſhed his capital with | ſtately edifices, o 


built a great number of cities, and eſtab- 
liſhed a commerce with diſtant and till then 
unknown countries : when we reflect on 


bim when we conſider that it was in the 


decline of his life that his ſtrange wives, 
availing themſelves of the weakneſs of a 
fond old man, led him on, from, conniving 

at their ſuperſtitions, to erect temples to 


their falſe gods, and join in their idolatrous 
worſhip: When we ſuppoſe, as we have 


good reaſon to do, that he lived to ſre his 


abet and aun to lament it: and n 
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yvi. The elde his own e the Houſe 
of the Foreſt of Lebanon, Millo, and the Walls 


of Jeruſalem. 


1 1 Kings c. ix. v. 15 17. 18, I9. 2 Chron, 
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I I Kings c. ix. v. 26. 2 Chron. c. viii. v. 1 8. 
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when we obſerye the ſimilitude there is be- 


tween which ſtood for N], forty,” and 
D which was in like manner uſed to repreſent 
pag, fourſcore, little doubt will remain 


that the latter was the original reading of 


the ſacred text; which, having been cor- 
rupted through the miſtake of tranſcribers, 


has been happily preſerved by the ms 


H iſtorian. 
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Though I have ſtated the age for mi- 
litary ſervice to be from teoenty” to fifty © 


(p- 62), 1 conſider the participial adjective 


u as confined to thoſe who were in their 
| prime and vigour, which would not, I con- | 
ceive, in general extend beyond thirty -fioe | 


or thirty-ſix years. The word therefore 


(as I remarked, p. er” would have been 


improperly applied to Saul Juſt before his 
deſignation to the kingdom, had he at that 


time been on the verge or turned of forty. - 
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